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《探索者》

内容概要

《探索者:《肯特家史》(第3部)》内容简介为：他们找到了一块能热诚地包容他们最最任性的错误的
土地，一块能慷慨地包容他们无可否认的缺陷的土地，一块能无私地包容他们对命运肆无忌惮地发动
攻击的土地。这是一个必须胜利的命运，这是一个必须抛弃的命运，这是一个最终将让它所选择的国
度变得伟大的命运。出版商和政治角斗士的波士顿⋯⋯华盛顿担任总统，杰斐逊归隐田园⋯⋯战争的
义务和牺牲没过几年变成了西部开拓者和移居者活生生的痛苦和恐惧⋯⋯家园被印第安人骚扰⋯⋯从
田纳西到俄亥俄的赤裸裸的机会主义者⋯⋯酗酒、暴行、疾病⋯⋯在波士顿海域的“宪法”号甲板上
，在南方“老山核桃”（杰克逊总统的绰号）的家乡，新的生活、新的希望在挥舞着三角锦旗⋯⋯陷
入困境的绅士们、运气好的战士们、坠人情网和带着孩子的女人们——《探索者》统统为他们在无边
浩瀚的苍穹里找到了各自的星座。
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《探索者》

作者简介

约翰·杰克斯，当代美国作家，被誉为美国“历史小说教父”、“民族作家”、“美国的历史老师”
，1932年出生于美国芝加哥，在俄亥俄州州立大学获得文学硕士学位。他在大学二年级发表了第一个
短篇小说，一年后出版了第一本书。自那以后，出版了六十多本书，大多是悬念小说、青少年阅读的
非小说，后来则是科学小说。他为纪念美国独立两百周年创作了系列小说“肯特家史”。1975年，约
翰·杰克斯成为美国历史上第一位在一年内凭三本小说登上《纽约时报》畅销书排行榜的作家，这三
本小说也是“肯特家史”中的三本。因对美国独立两百周年纪念所做的贡献，约翰·杰克斯被五所大
学授予名誉博士。
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《探索者》

书籍目录

●第一卷　肯特父子印社
第一章　战斗早晨
第二章　攻击
第三章　回家阴影
第四章　暴风雨来了
第五章　大人物的生活场景
第六章　新婚之夜
第七章　路途
第八章　荒原方舟
●第二卷　敌人的土地
第一章　小屋
第二章　老店新开
第三章　火烧
第四章　一个现代派的问题
第五章　伤痕
第六章　血
●第三卷　战争的号角
第一章　贾雷德
第二章 月光下的鲐鱼
第三章　战舰
第四章　魔鬼伙伴
第五章　“它的两边是铁的！”
第六章　遗产
●第四卷　命运的牌戏
第一章　皮戈特先生
第二章　报复
第三章　谋杀行动
第四章　严峻的考验
第五章　布莱克索恩牧师
第六章　杰克逊法官
第七章　圣路易斯的追踪
第八章　食人恶魔
第九章　“失丧的，我必寻找”
●尾声　在“狗兵”的圆锥形帐篷里
●译后记
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《探索者》

章节摘录

　　第一卷　肯特父子印社　　第一章　战斗早晨　　大约四点钟，亚伯拉罕·肯特从浅睡中醒来。
他明白，只有等一天的行动结束，他才可以再休息了。军人，必须时刻听从召唤。否则，就不成其为
军人。　　躺在小小的帐篷里，通身大汗，他的心跳加速。他听到外头压着嗓子说话的声音，看到映
在帐篷壁上跳动的火焰和身影。热得发昏的黑暗中，篝火在熊熊燃烧。没有任何企图想要掩饰在莫米
河北岸驻扎着一支三干人的军队。印第安人早就知道，指挥“十五排枪”军队的将军已经到达，准备
开战。唯一的问题是何时开战。　　亚伯拉罕在前一个晚上就知道了这个问题的答案。他骑在他的母
马上，排在队列中，听上级宣读将军的命令。他们将在拂晓发动攻击。人们欢呼起来，主要是一些比
较自由散漫的肯塔基骑兵，大约有近一千五百人。　　听到这个命令，亚伯拉罕·肯特既感到欣慰，
又感到极度害怕。他感到欣慰，是因为他知道近两年来，他们做了大量的准备，行军、在西北广袤的
旷野修筑要塞，终于迎来了最后关头。将军一次又一次派出使者到部落去，希望谋求和平与调解。他
甚至亲自率领美国军团深入俄亥俄州北部，沿途修筑了一个又一个用围栏围起来的据点。部落对最后
一次谋求和平企望的答复含糊不定。于是，将军以开宣布，他将发攻击。　　听到这个命令，亚伯拉
罕·肯特也感到害怕。他从来没有参加过实际的战斗，自从在波士顿响应征兵公告，加入美军，进驻
匹兹堡二十四个月以来，从来也没有过。那些公告称，美国正在组建革命以来的第一支正规军。　　
⋯⋯
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《探索者》

编辑推荐

　　携美国历史本身的丰富多彩与恢弘跌宕，《探索者》继续着《肯特家史》——一部气势磅礴的传
奇，关于英雄主义和无私奉献，关于爱国主义和英勇行为，关于光辉精神和不渝忠贞。　　这是一个
民族的故事，一段开始独特的美国历程，一个令人惊异的家庭生活在那风起云涌时代的故事。　　这
部宏伟绚丽的系列小说，不完全是一部引人人胜、荡气回肠的读物，更是一个铿锵激越的明证——伟
哉，美利坚合众国。
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《探索者》

章节试读

1、《探索者》的笔记-导语、内容提要、后记

        【导语】
    携美国历史本身的丰富多彩与恢弘跌宕，《探索者》继续着《肯特家史》——一部气势磅礴的传奇
，关于英雄主义和无私奉献，关于爱国主义和英勇行为，关于光辉精神和不渝忠贞。
    这是一个民族的故事，一段开始独特的美国历程，一个令人惊异的家庭生活在那风起云涌时代的故
事。
    这部宏伟绚丽的系列小说，不完全是一部引人人胜、荡气回肠的读物，更是一个铿锵激越的明证—
—伟哉，美利坚合众国。

【内容提要】
    他们找到了一块能热诚地包容他们最最任性的错误的土地，一块能慷慨地包容他们无可否认的缺陷
的土地，一块能无私地包容他们对命运肆无忌惮地发动攻击的土地。这是一个必须胜利的命运，这是
一个必须抛弃的命运，这是一个最终将让它所选择的国度变得伟大的命运。
    出版商和政治角斗士的波士顿⋯⋯华盛顿担任总统，杰斐逊归隐田园⋯⋯战争的义务和牺牲没过几
年变成了西部开拓者和移居者活生生的痛苦和恐惧⋯⋯家园被印第安人骚扰⋯⋯从田纳西到俄亥俄的
赤裸裸的机会主义者⋯⋯酗酒、暴行、疾病⋯⋯在波士顿海域的“宪法”号甲板上，在南方“老山核
桃”（杰克逊总统的绰号）的家乡，新的生活、新的希望在挥舞着三角锦旗⋯⋯陷入困境的绅士们、
运气好的战士们、坠人情网和带着孩子的女人们——《探索者》统统为他们在无边浩瀚的苍穹里找到
了各自的星座。

【后记】
    《肯特家史》(The Kent Family Chronicles)是美国当代作家约翰·杰克斯(John Jakes)为纪念美国独立二
百周年而创作的系列长篇演义性小说，共有八部，分别是：《私生子》《叛逆者》《探索者》《复仇
者》《巨人》《战士》《不法之徒》《美国人》。
    八部小说，共约五百万字，以肯特家族七代人的奋斗历程为纽带，描绘了美国从1770年至1890年之
间波澜壮阔的历史画卷。
    英国贵族和法国歌女的私生子菲利普生活在法国的一个穷乡僻壤。1770年，十七岁的他禁不住他母
亲开的那家小旅店一个帮工姑娘的诱惑与之发生性关系，被母亲发现。富有浪漫激情、叛逆精神并充
满幻想的母亲告诉了儿子他的身世，并带着他背井离乡到英国去寻找其父亲，试图继承父亲的一部分
财产而跻身富人的行列。已经有合法妻子和合法儿子的公爵父亲此时身患重疾，无法主事。阴险毒辣
的公爵夫人和菲利普的同父异母弟弟为了独霸公爵财产，想尽各种方法迫害他们母子，几令丧失性命
。在美国开国元勋之一的富兰克林的鼓励下，在伦敦一个印刷商家庭的帮助下，菲利普远涉重洋，踏
上了大洋彼岸正在酝酿火热独立运动的北美殖民地，并加入到了美国艰难曲折的独立运动和独立战争
当中，由此，揭开了肯特家族的美国梦。直至1890年，菲利普的第六代孙吉迪恩离世，留下了一儿一
女一继子等美国人继续以新一代的美国主流价值观为基础朝气蓬勃地走着他们的生活道路。
    八部小说将美国的殖民地史、拓居边疆史、种族冲突史、工业农业贸易发展史、政治制度发展史、
多元文化史等，将美国18世纪70年代到19世纪90年代北美殖民地以及独立后美国的人情、风俗、贫富
、爱情、淫欲、社交等等演绎得淋漓尽致。

    《肯特家史》不惜以鸿篇巨制描绘一个美国家族在美国为独立而奋斗的艰苦历程以及在美国建国后
的内忧外患中的成长轨迹，是要告诉现代的美国人，美国有其独特的精神，这就是自由和民主的精神
，这就是平等和博爱的精神。约翰·杰克斯显然是受到了洛克、卢梭、伏尔泰、孟德斯鸠等思想家的
影响，贯穿通篇八部小说的民本思想一直在熠熠生辉，将这八部小说的思想价值连同其文学价值立场
鲜明地呈献给读者。即便在文化背景迥异的中国，这种精神也是值得倡导的，对中国的读者尤其是年
轻的读者是有启发作用的。美国并不是一块完美的乐土，在它成长和发展的历程中有很多痛苦，自私
自利、弱肉强食、灭绝种族、盘剥穷人、侵略扩张、谋财害命、好逸恶劳、肉欲横流、买卖选票、政
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《探索者》

客当道、黑帮横行⋯⋯然而，这些只是阶段性的、局部的、少数的现象，也是无法回避的、自然的、
过渡的现象。美国的公平和公正、自由和博爱的主流价值观及其实践过程，正如《肯特家史》所展现
的一样，从来都没有失落过。
    肯特家是美国的一个标本，也可以是中国的一个标本，只要我们肯洋为中用。

    约翰·杰克斯，被誉为美国“历史小说之父”“民族作家”“美国的历史老师”，1932年出生于美
国芝加哥，在俄亥俄州州立大学获得文学硕士学位。他在大学二年级发表了第一个短篇小说，自那以
后，出版了六十多部书，大多是悬念小说，青少年阅读的非小说类作品，后来则是科普小说。1975年
，杰克斯成为美国历史上第一位在一年内凭《肯特家史》中的三本小说登上《纽约时报》畅销书排行
榜的作家。因对美国独立二百周年纪念所作的贡献，约翰·杰克斯被五所大学授予名誉博士。

    我最早获得的是这套书的最后一部《美国人》，那是1988年，一个大学同学从美国带回来送我的。
恰逢我阑尾炎动手术，住院，于是，在那个充满了白色的空漾的病房里静心研渎，爱不释手，便作出
了一个既不现实又现实，既不偶然又偶然的决定。那时，出书的确是很难很难的，但我相信这是一本
好书，所以，不管三七二十一，把它译出来再说。在当时的情况下，有点“玉在椟中求善价，钗在奁
内待时飞”的意思。
    译完《美国人》第一卷是在1988年年末，恰让在海南工作回家过年来看我的一个学生发现，自告奋
勇为我联系妥了海南人民出版社出版。于是，在横跨烈烈炎夏的整整五个月中，我白天工作、教书，
晚上谢绝一切可以谢绝的社会活动以及来者访客，甚至是亲朋好友，就连出差时在火车、飞机、轮船
上和旅馆里，都争分夺秒，埋头于译事中。然而，等七十八万字的初译稿出来时，情况发生了翻天覆
地的变化，《美国人》出版宣布天折，而且连译稿和原稿也差一点丢失。时值1989年秋那个特殊的岁
月。
    虽然书没有出版，我的心却没有死。后来，那位大学同学从美国回来，问我要什么，我就告诉他把
《肯特家史》整套书给我带来。浏览了整套书，更加坚定了我的信念：这是一块金子，光亮是已经存
在的，只是何时拂去覆盖其表面的尘土而已。于是，我也就学着像那只苏格兰小蜘蛛一样，不时地挣
扎扑棱一下。然而，联系函发了不下几十家出版社，均没有结果。
    现在好了，这套书终于找到了一个善相“千里马”的“伯乐”。我始终相信，这是一部不亚于中国
的《红楼梦》和美国的《飘》的传世之作。
    约翰·杰克斯的文笔，在恬恬中透着现代，在娓娓中孕育激情。八部小说，历史、地理、政治、经
济、人文、风情，资料如此之翔实丰富，虚拟家庭与虚拟人物和历史事件与历史人物糅合得如此之天
衣无缝，非大师所能及。浩瀚巨篇，故事情节之跌宕起伏，各色主人翁命运之坎坷多舛，集中反映了
作者谋篇布局的思路和文字驾驭的功力。可惜我只是译坛一个小卒，无法传达其全部神韵。为了不影
响原著的风貌，并不敢如大手笔译家那样对原著进行裁剪，自是老老实实、一丝不漏地全部译出。只
不过由于译者中英文水平有限，抑或对原文理解有误，抑或中文佶屈聱牙，中国读者若看到书的毛病
，大概多半是译者的错。对这些不足，可以原谅者，望原谅之；不可以原谅者，可批评之，或行文讨
之伐之。作为译者，我肯定会虚心听取并改正。
    在这部鸿篇巨制的中文版即将问世之际，我必须表示别人也许会以为是例行式但我却是发自内心的
感激和谢意，感谢我的大学同学张关富，没有他的帮助，我就得不到这些原著；感谢我的学生陈志坚
，没有他的鼓励，我也许下不了这样的决心；感谢我的妻子黄诚华，没有她的支持，我也许会坚持不
下去；尤其要感谢不愿透露姓名的我的好友们，没有他们的慧眼，这些书就可能无法付梓。我也要衷
心感谢为这些书的出版付出了大量辛勤劳动的所有朋友们。我相信。你们和我一起，做了一件好事情
。

2、《探索者》的笔记-第3页

        【第一卷　肯特父子印社】
【第一章　战斗早晨】
    大约四点钟，亚伯拉罕·肯特从浅睡中醒来。他明白，只有等一天的行动结束，他才可以再休息了
。军人，必须时刻听从召唤。否则，就不成其为军人。
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《探索者》

    躺在小小的帐篷里，通身大汗，他的心跳加速。他听到外头压着嗓子说话的声音，看到映在帐篷壁
上跳动的火焰和身影。热得发昏的黑暗中，篝火在熊熊燃烧。没有任何企图想要掩饰在莫米河北岸驻
扎着一支三干人的军队。印第安人早就知道，指挥“十五排枪”军队的将军已经到达，准备开战。唯
一的问题是何时开战。
    亚伯拉罕在前一个晚上就知道了这个问题的答案。他骑在他的母马上，排在队列中，听上级宣读将
军的命令。他们将在拂晓发动攻击。人们欢呼起来，主要是一些比较自由散漫的肯塔基骑兵，大约有
近一千五百人。
    听到这个命令，亚伯拉罕·肯特既感到欣慰，又感到极度害怕。他感到欣慰，是因为他知道近两年
来，他们做了大量的准备，行军、在西北广袤的旷野修筑要塞，终于迎来了最后关头。将军一次又一
次派出使者到部落去，希望谋求和平与调解。他甚至亲自率领美国军团深入俄亥俄州北部，沿途修筑
了一个又一个用围栏围起来的据点。部落对最后一次谋求和平企望的答复含糊不定。于是，将军公开
宣布，他将发动攻击。
    听到这个命令，亚伯拉罕·肯特也感到害怕。他从来没有参加过实际的战斗，自从在波士顿响应征
兵公告，加入美军，进驻匹兹堡二十四个月以来，从来也没有过。那些公告称，美国正在组建革命以
来的第一支正规军。
    美军采取了迂回曲折地运动于敌占区的策略。这一策略使将军在看到美军运动的印第安间谍中获得
了一个“黑蛇”的美名。美军在运动过程中，有过几次战斗。例如，初夏时，一队武装了的肖尼族人
便向新建起来的雷科维里要塞发动了一次猛烈的进攻。那场战斗发生时，亚伯拉罕正好在将军的基地
格林维尔要塞当差。格林维尔要塞位于雷科维里要塞的南边，一天快马行程的距离。所以，他还没有
真正经受过军人的考验。
    今天，1794年8月20日，情况可能将发生变化。
    他爬出帐篷，亚麻布衬衫和裤子早就浸透汗水，粘到了身上。有那么一小会儿，他都怀疑自己是否
还能活着看到21日的黎明。
    侦察员回到河边军营报告说，有两干以上的印第安人集结在东北七到十英里的地方，靠近水流湍急
的莫米河。那儿，英军厚颜无耻地在麦基商行附近建造了一个要塞。主要部落的斗士都来了：有“蓝
衣”肖尼族人，包括那个以凶悍闻名的年轻斗士特库姆塞，就是他领头发起对雷科维里要塞的攻击，
只不过是以失败而告终；有“小乌龟”迈阿密族人；有“长颈鹤”塔鹤率领的怀恩多特族人；有派普
酋长的特拉华族人。所有部族人都联合起来，抵抗企图占领印第安人土地的美国人。
    当然，美国军团中没有一个人会以为这不是美国的土地。作为1783年和平条约的一部分，宾夕法尼
亚、密西西比河以东、俄亥俄河以北、五大湖以南的广大地区，全部割让给了这个新生的国家。然而
，在此后的十多年中，英国人继续在这些已经放弃的土地上为所欲为，怂恿印第安人要求将美国的疆
界划到俄亥俄河为止。
    此前，美国曾派出过不少小规模的远征军深入西北部，企图平息事端。圣·克莱尔的一支部队在瓦
巴什河支流的拐弯处遭全军覆没。那个拐弯处正是亚伯拉罕的指挥官在上个冬季建立雷科维里要塞的
地方。亚伯拉罕打着哈欠伸着懒腰，走过那些围着营火正在聊天的战友身边。他记忆犹新，在那个石
头般灰蒙蒙的冬天，作为八百分之一的他，曾经骑着战马，向着那个圣·克莱尔灭亡的地方挺进。
    当天空飘下第一片雪花时，他看到了冰冻的土地上醒目的骷髅和白骨。1794年初，当那个地方建起
一个新的要塞之后，挖土的人们数了一下骷髅，足足有六百多。迪基·巴特勒将军的六百多名战士就
这样长眠在了这里。
    亚伯拉罕在水汽蒙蒙的黑暗中骑着马缓缓行进，烧木头的辛辣的烟钻入他的鼻孔，耳朵里尽是紧张
的轻轻的说话声。不时地，还可以看到有几个人偷偷摸摸地带着酒壶。将军有令，驻营和行军时禁止
喝酒，带酒者显然违反了纪律。亚伯拉罕这位年轻的战士今年十九岁，宽宽的肩膀、粗壮的身架、浓
浓的眉毛、黑黑的眼睛遗传了父母的基因。他的黑发也很像他的父母。他从来不花时间梳理头发，驰
骋在马背上，扑不住发粉。他身高五英尺十英寸，比父亲高。
    亚伯拉罕走进一个土木工事。土木工事的后面，将军藏着军队的辎重和车辆，以备在撤退时防御用
。在一个指挥官营帐的外面，亚伯拉罕看到负责断后的泽布伦·派克上校正与一帮参谋在谈论着什么
。他拍打着不断袭击他脖子的蚊虫，走过那圈灯光，很快来到前哨线。拂晓前的热浪中，战马在不耐
烦地跺着蹄子。
    一个哨兵挺出步枪，喝道：
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    “谁？”
    “科尼特·肯特。我去看看我的坐骑。”哨兵向这位小军人敬了个礼，退到一边。亚伯拉罕从两匹
躁动不安的未阉割的雄马中间挤过身去，发现他那匹母马拴得好好的。他从上到下抚摸着它的脖子，
仿佛像安慰一个人似的对它说道：
    “希望他们让你吃好喝好，‘小精灵’。太阳一出来，你得生龙活虎地投入战斗。他们说印第安人
很久以前已经在一个被风暴刮倒了的树林里布置好了阵地。那种地方跑跳起来可是挺费劲的啊，我的
姑娘。”
    母马以轻咬爱抚他的手。亚伯拉罕笑了起来。两年来，他和这匹在辛辛那提分配给他的母马建立了
良好关系。这是一种步兵和其他一般的人永远不能理解的关系，这是骑兵特有的感情。亚伯拉罕经常
与他的战马谈话。他知道，“小精灵”即便听不懂他的意思，也一定会认出他的声音。此时此刻，他
几乎是在大声地向他的非人类战友说出心中的恐惧，几乎是在没有对白的场景下娓娓倾诉他对即将来
临的这场战斗的特别忧惧。他和很少的几个人也说过他的这种忧惧。他内心深处承认，自己有点害怕
，还因此觉得有点难为情。
    啊，不，他自认为自己该是一个不错的战士。可是，他参军的动机并非纯粹出于爱国热情。当时，
只是想到匹兹堡去作一趟难得的旅行。他并不想在战斗中建功立业，也因此，或许比其他的战士更加
害怕打仗。
    看到哨兵在注视着他，亚伯拉罕假装没看见。他最后拍了一下“小精灵”汗水淋漓的脖子，转过身
，向河边走去。胯下，总是紧绷绷的有点不舒服。
    他再次感到庆幸，他父亲的生意很红火，这使得他在成长过程中有钱去租用一匹好马到公地上去学
骑术。亚伯拉罕同样感到庆幸的是，他的继母鼓励他学骑术。要不是他骑术精湛，他绝对不可能被招
收为龙骑兵。
    然后，骑在“小精灵”上，在一个非常优秀的指挥官——那个奇怪地叫罗伯特·米斯坎贝尔的上尉
——的率领下，亚伯拉罕明白，在即将到来的战斗中，他将比那些端着上了刺刀的步枪的步兵兄弟多
一丝生的机会。对那些没有经过专门军事训练的印第安人来说，将军把步兵和骑兵结合起来进攻，具
有优势。可是，那些行动速度出奇快的印第安人躲在莫米河上游的哪个地方，谁也说不准。这倒反而
使他更加放心。进入这种危险境地，有他喜爱和信赖的“小精灵”陪伴，他将会多一份安全。
    来到一块被践踏得一塌糊涂的玉米地前，闻到了一间印第安人的小披屋焚烧的焦味儿，他明白他已
经来到了河边。河滩上，飘来湿湿泥土的腥味儿，夜莺在灌木丛中歌唱，头顶的星空，被朦胧的雾霭
隐去了。他解开裤子口，在河边撒起尿来。
    他摆着那个传统的稍稍有点拘谨的姿势，正尿得痛快，突然听到河岸上传来缓缓的脚步声。
    他转过头，差点惊得喊出声来。黑暗中，他看到有一个人一瘸一拐地向他走来，远处的灯光将他的
身影拉得又长又细。
    他不知道是先敬礼还是先扣好裤子纽扣。最后，他决定还是先扣好裤子纽扣，然后，赶快举起右手
敬了个礼。这时，那稍微有点胖的高个儿军官已经来到了他的面前。他的左腿，从靴子到短裤，几乎
全都用布条缠裹着。
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